
Пока я ужинала с Чезаром, служанки развели камин в комнате Габриэля. Огонь отражался в
его глазах.

Тонкая белая кожа и шёлковые волосы, убранные в хвост. Габриэль действительно был похож
на ангела.

Алые губы неловко улыбались. Ты действительно красивый, очень красивый, Габриэль. Я могла
бы поспорить, что он красивее, чем актёры в фильмах.

— Ты очень голоден? Не стесняйся и ешь.

По моему предложению он поспешно взял ложку. Даже если он пытался сделать вид, что не
так сильно хочет есть, он казался очень голодным.

Я с удовольствием смотрела как Габриэль поглощал пищу.

Да, ешь много. Потому что сегодня у тебя будет жаркая первая ночь с Чезаром.

К счастью, Габриэль съел всё, не оставив ни крошки, как будто знал своё будущее.

В оригинальной истории Дафна почувствовала угрозу из-за появления Габриэля и приказала
слугам не давать ему еду пока Чезар не озаботиться этим самостоятельно.

Как обидно, что с тобой обращались так грубо! Надеюсь, вы с Чезаром помилуете меня за мою
доброту.

Есть поговорка, что человек, который дает вам еду, не желает зла.

Независимо от того, питает ли он ко мне симпатию, Габриэль с благодарностью съел всё.

Как и ожидалось, главный герой обладает уникальной касотой.

Удивительно, но он также прирожденный волшебник, который пробудил любовь в Чезаре.

— Будь сильным сегодня.

Глаза Габриэля округлились.

— Я.. Что я должен делать?



Тебе уготована тяжёлая участь сегодня. Чезар сильно разозлился на себя из-за влечения,
которое он чувствовал по отношению к мужчине и выместил всю свою злость на твоём теле.

— Просто будь сильным и борись.

Габриэль безучастно кивнул головой.

Одного сопротивления было бы недостаточно, чтобы удовлетворить звериные желания Чезара.
Если бы у меня только была возможность приготовить снотворное или успокоительное...

Как бы то ни было, я посмотрела на Габриэля с жалостью и вышла из спальни.

Пожалуйста, знай, что я болею за тебя, Габриэль.

***

— Что ты делаешь, Дафна?

Чезар нахмурился и спросил.

Даже в оригинальной работе Чезаре навещал Дафну, когда не мог сдержать своего чувства
вины и глубоких переживаний.

Переживаний из-за влечения к другому мужчине.

Чезар думал, что времяпровождение с Дафной ему чем-то поможет. Но после того как он
попытался провести ночь с ней, всё стало намного хуже.

Потому что Чезар полностью остыл к жене и даже запах её тела стал для него отвратительным.

— Я собираюсь делать грелку.

На губах появилась лучезарная улыбка.

— Ч-что? А зачем тебе…

— Чезар, ты собираешься спать здесь?

Не дослушав Чезара, я аккуратно взяла несколько прядей волос и пропустила их сквозь



пальцы. Давай же, пусть мой неприятный для тебя запах распространиться по всей комнате.

Взгляд Чезара, устремленный на меня, потемнел. Теперь ты разозлишься и пойдёшь к
Габриэлю, верно?

— Ты будешь занята сегодня вечером?

— Да.

Чезар кивнул каким-то своим мыслям.

— Тогда спокойной ночи, Дафна.

— Спокойной ночи, Чезар.

Будь нежен сегодня, Чезар. Я даже покормила Габриэля, так что приятного вечера!

***

Чезар вздохнул за закрытой дверью.

Сегодня очень странный день во многих отношениях.

Он не только нашёл раба по имени Габриэль, но и отношение Дафны к рабу было странным.

Когда он объявил, что возьмёт Габриэля с собой, его подчиненные выразили несогласие.

Они сказали, что если он сделает что-то не так, Дафна может неправильно понять, потому что
они недавно поженились и у них ещё нет детей.

Чезар нахмурился.

Ему вспомнилась Дафна, которая заинтересована рассматривала раба. Кроме того, он слышал,
что она даже сама накормила его.

Учитывая поступки Дафны в прошлом, это было очень странно.

Изначально Дафна была человеком, который не очень интересовался делами других людей.



Но морщинки на его лбу разгладились. Сейчас она делает грелку, должно быть, озаботилась
тем, что её муж слишком много времени проводит в седле. Так не похоже на неё…

Конечно, Габриэль был симпатичным. Чезар даже принял его за женщину, когда впервые
увидел.

И этот Габриэль тоже был странным.

Притворяется слабым и беззащитным рядом с Дафной.

[Вздох]

Чезар бросал долгий взгляд на спальню Дафны, которая вскружила ему голову своим ароматом
тела.

Он направился в личный кабинет, чтобы остудить голову за работой.

***

В это время Дафна тяжело расправила сгорбленные плечи.

Всё её тело болело от шитья на протяжение ночи, но эта грелка — один из возможных
способом расположить к себе Габриэля.

Её пальцы распухли от шитья кожи, она старалась, чтобы грелка не протекала и вполне
гордилась своей работой.

Она наполнила её горячей водой и вышла из комнаты.

— Доброе утро, где сейчас Чезар?

— Его превосходительство в кабинете.

О боже. Он работает этим утром. Чезар делал так, когда нервничал из-за чего-то.

Я уверена, что он работает, потому что не мог нормально спать из-за впечатлений от прошлой
ночи.

Ты всё это время думал, что являешься натуралом, поэтому для тебя это стало позором.



Но что беспокоит меня сейчас больше, чем душевное равновесие Чезара, так это состояние
Габриэля, который скорчился в постели без человека, который должным образом о нём мог
позаботиться.

Тем не менее, в оригинальной истории Чезар приказал служанкам вымыть тело Габриэля, так
что входить было неловко.

— Госпожа, могу я спросить, куда вы сейчас направляетесь?

— Ах. Сейчас я иду к рабу, который прибыл вчера.

— Да?

— Ты, должно быть, усердно работала вчера, так что я думаю, что могу сама немного
позаботиться об этом.

Я улыбнулась и похлопала горничную по плечу.

Настоящая сила этого романа - в Габриэле и его магической мощи. И до поры до времени
только я обладаю этой информацией. Чувствую себя злодейкой от того, что собираюсь
воспользоваться бедственным положением Габриэля, чтобы получить его расположение в
будущем.

Потребовалось время, чтобы добраться до спальни, потому что его разместили в
противоположной стороне от моих покоев.

[Тук-тук!]

— Габриэль…

— Леди?.. Прошу, проходите.

Я недовольно нахмурила брови.

Потому что Габриэль сам открыл дверь.

— Почему ты сам передвигаешься? Ложись сейчас же.

— Что?..



— Быстрее!

Габриэль, подталкиваемый мной, кивнул и лёг на кровать.

Затем он просто повернул ко мне голову и недоумённо моргнул. Это было очаровательно.

Он похож на сирену. Существо, которое соблазняет экипажи и убивает их. Если я потеряю
бдительность, то тоже паду от его чар.

Возьми себя в руки!

— Кхем! Габриэль?

— Да, госпожа?

— У тебя сильно болит спина? Я сделала грелку с горячей водой.

Я лучезарно улыбнулась. Ресницы Габриэля задрожали от солнечного света, делая его по-
настоящему прекрасным. Хах, ангел спустился в мой дом. Я посмотрела на Габриэля, а затем
быстро покачала головой.

В оригинальной истории Дафна любила Чезара и умерла, мучая Габриэля.

Но я умру, если влюблюсь в Габриэля.

Я видела это вчера. Глаза, которые выглядели так, словно их обладатель мог разорвать меня на
части, потому что я выглядела дружелюбно по отношению к Габриэлю.

Не стоит забывать о том, что Чезаре — одержимый маньяк.

— Вы здесь, потому что беспокоитесь обо мне?

— Я не могла спокойно спать ночью от волнения. Это, наверное, больно.

Как, должно быть, трудно удовлетворить этого мерзкого Чезара.
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